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Pièces de rechange

Spare parts list

Ersatzteilliste

Piezas de repuesto

DEBISTAT FLOW-SWITCH #

FLIEßSCHALTER DEBISTAT 148.180.100
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Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

1 049.221.301 Corps Body Körper Cuerpo 1

2 049.221.309 Support Holder Halterung Soporte 1

* 3 901.141.201 Mini-rupteur Microswitch Unterbrecher Mini-ruptor 1

4 933.061.267 Vis CM 2x20 Screw, CM 2x20 Schraube, 2x20 Tornillo CM 2x20 2

5 953.010.006 Ecrou HM 2 Nut, HM 2 Mutter, M2 Tuerca HM 2 2

6 933.151.497 Vis CHc M 6x40 Screw, CHc M 6x40 Schraube, M 6x40 Tornillo CHc M 6x40 2

7 933.151.523 Vis CHc M 6x45 Screw, CHc M 6x45 Schraube, M 6x45 Tornillo CHc M 6x45 4

8 963.040.016 Rondelle MN 6 Washer, MN 6 Unterlegscheibe, M6 Arandela MN 6 6

9 953.010.016 Ecrou HM 6 Nut, HM 6 Mutter, M6 Tuerca HM 6 6

* 10 050.312.501 Ressort de membrane Spring, diaphragm Feder (Membran) Muelle de membrana 1

* 11 050.312.302 Ressort de clapet Spring, valve Feder (Ventil) Muelle de válvula 1

12 049.221.305 Rondelle Washer Unterlegscheibe Arandela 1

* 13 049.220.803 Membrane Diaphragm Membrane Membrana 1

14 049.221.304 Siège Seat Sitz Asiento 1

15 932.151.194 Vis CHc M 5x15 Screw, CHc M 5x15 Mutter, M 5x15 Tornillo CHc M 5x15 3

* 16 049.221.303 Clapet Valve Ventil Válvula 1

17 102.201.914 Circlips  10 (les 10) Ring retaining Ø 10 /
13.32" (pack of 10)

Sichersring,  10 mm
(Satz à 10 Stück)

Circlips Ø 10
(bolsa de 10)

1

18 909.130.305 Bague R 5 Ring, R 5 O-Ring Anillo R 5 1

19 049.221.302 Couvercle Cover Deckel Tapa 1

20 905.120.913 Raccord coudé pour
tuyau 8x10

Elbow fitting for hose
8x10 / 5/16" x 13/32"

Winkelnippel für
Schlauch 8x10 mm

Racor acodado para
tubería 8x10

2

21 527.343.654 Fil 3 conducteur
lg. 0,50 m

Three wire lead 0.50 m /
20" lg.

Anschußkabel,
Länge 0,5 m

Hilo 3 conductores
0.50 m de largo

1

22 048.180.102 Support Bracket, support Halterung Soporte 1

23 933.061.120 Vis CM 5x8 Screw, CM 5x8 Schraube, M 5x8 Tornillo CM 5x8 2

* Pièces de maintenance préconisées tenues en stock
* Preceding the index number denotes a suggested spare part.
* Bezeichnete Teile sind empfohlene Ersatzteile.
* Piezas de mantenimiento preventivas a tener en stock.
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DEBISTAT
(pour boitier STD 9 B)

FLOW-SWITCH
(for STD 9 B power supply unit)

#

FLIEßSCHALTER
(für Steuereinheit STD 9 B)

DEBISTAT
(para unidad de control STD 9 B)

148.200.250

Pièces spécifiques - Specific parts - Spezifische Teile - Partes específicas

Ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

2 048.200.251 Support (pour capteur et
mini-rupteur)

Holder (for air sensor and
microswitch)

Halterung (für Schalter
und Unterbrecher)

Soporte (para captador y
mini-ruptor)

1

24 903.050.444 Capteur pneumatique Air sensor Pneumatikschalter Captador neumatico 1


